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对利用欧洲投资银行贷款呼和浩特市燃煤锅炉“煤改气”项目供热管网改造工程设备材料采购及安装项目（招标编号: 0722-254FE5028ZB4、一标段、二标段、三标段）招标文件的澄清（N0.001）
Clarification For Hohhot Energy Efficiency Project (Project No 2016-0279) Supply and Installation of Heating Pipes for Heating Supply Network Renovation (Bid No.0722-254FE5028ZB4, Lot 1, Lot 2, Lot 3)
According to Bidding Document Section I.  Instructions to Bidders 7.1, now we send the Clarification as follows: 

The original bidding document (Section 2: Bid Data Sheet for Lot 1, Lot 2, Lot 3 )：

	ITB 24.1 
	For bid submission purposes only, the Procurement Agent’s address is 

Attention: China Far East International Tendering Co., Ltd.

Address: China Far East International Tendering Co., Ltd. Meeting Room, Bldg 9A Dongtucheng Road, Heping Street, Chaoyang District, Beijing,  P. R. China

ZIP Code:100013

The deadline for bid submission is:

Date: July 2, 2025


Time: 9:30 AM (Beijing time)


	ITB 27.1
	China Far East International Tendering Co., Ltd. Meeting Room, China Far East International Tendering Co., Ltd.

Address: Bldg 9A Dongtucheng Road, Heping Street, Chaoyang District, Beijing, P. R. China 

Date:July 2, 2025


Time: 9:30 AM (Beijing time) amendment 


After amendment:

	ITB 24.1 
	For bid submission purposes only, the Procurement Agent’s address is 

Attention: China Far East International Tendering Co., Ltd.

Address: Meeting Room 28, 2nd Floor, HOT SPRING LEISURE CITY Conference Center, Beiqijia Town, Changping District, Beijing,  P. R. China

ZIP Code:102209
The deadline for bid submission is:

Date: July 9, 2025


Time: 9:30 AM (Beijing time)


	ITB 27.1
	China Far East International Tendering Co., Ltd. Meeting Room, China Far East International Tendering Co., Ltd.

Address:  Meeting Room 28, 2nd Floor, HOT SPRING LEISURE CITY Conference Center, Beiqijia Town, Changping District, Beijing, P. R. China 

Date:July 9, 2025


Time: 9:30 AM (Beijing time) amendment 


原一标段、二标段、三标段招标文件第二章投标资料表：

	ITB 24.1 
	仅为递交投标文件的目的，业主的地址：

联系人：中国远东国际招标有限公司
街道地址：中国北京朝阳区和平街东土城路甲9号
房间号码：中国远东国际招标有限公司会议室
城市：北京
邮政编码：100013
国家：中国
递交投标文件的截止时间是：

日期：2025年7月2日
时间：上午9:30（北京时间）


	ITB 27.1
	开标的地址是：
开标地点：中国北京朝阳区和平街东土城路甲9号, 中国远东国际招标有限公司会议室
日期：2025年7月2日
时间：上午9:30（北京时间）


现变更为：
	ITB 24.1 
	仅为递交投标文件的目的，业主的地址：

联系人：中国远东国际招标有限公司
街道地址：北京市昌平区北七家镇温都水城会议中心
房间号码：温都水城会议中心二层 28 会议室
城市：北京
邮政编码：102209

国家：中国
递交投标文件的截止时间是：

日期：2025年7月9日
时间：上午9:30（北京时间）


	ITB 27.1
	开标的地址是：
开标地点：中国北京市昌平区北七家镇温都水城会议中心二层 28 会议室
日期：2025年7月9日
时间：上午9:30（北京时间）


Clarification For Lot 1、 Lot 2、 Lot 3：

The procurement quantity of goods for Lot 1, Lot  2, and Lot  3 is provisional, the Employer can   

increase or decrease the quantity of goods according to actual needs, and the unit price of goods will not be adjusted. If the Employer reduces the goods of quantity, it does not constitute a breach of contract, especially if the Contractor provides substandard materials for this project. The Employer has the right to unilaterally terminate the contract. The Contractor shall not raise any objections to this (the Employer shall not pay the material costs prepared by the Contractor for the remaining unexecuted goods of quantity of the project, and all losses caused shall be borne by the Contractor).
一标段、二标段、三标段澄清：
一标段、二标段、三标段的货物采购数量为暂定量，业主可根据实际需要进行数量增减，货物单价不予调整。业主减少数量的，不属于违约，特别因中标人提供本工程的材料质量不合格，业主有权单方终止合同，中标人对此不得提出任何异议（业主不予支付中标人为本工程剩余未施工的工程量准备的材料费用，造成的一切损失均由中标人自行承担）。

其他内容保持不变。

Others Keep Unchanged.                                                                                                                                      
中国远东国际招标有限公司
                                                      China Far East International Tendering Co., Ltd.       

请贵公司确认收到澄清邮件后在第一页上书写“已收到澄清”并签字加盖公章，以确认收到本澄清。于2025年6月23日17：00前扫描后发邮件至我公司(邮箱：otnmxm@126.com)。              


